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ENTRE EL REY NUESTRO SEÑOR 
Y EL REY DE LA GRAN BRETAÑA; 

FIRMADO E N A R A N J U E Z Á 25 D E MAYO D E I 7 9 3 ; 

Y RATIFICADO POR SUS MAGESTADES 

C O N MOTIVO D E L A S R E V O L U C I O N E S D E F R A N C I A , 

Y D E L A G U E R R A Q U E H A D E C L A R A D O 

Á AMBOS SOBERANOS 

E L ACTUAL GOBIERNO FRANCES. 

D E O R D E N D E L R E Y . 

MADRID EN LA IMPRENTA REAL, 
AÑO D E I 7 9 3 . 
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m 

.abiendo resuelto 
Sus Magestades Católi
ca y Británica , en vis
ta de las actuales cir
cunstancias de Europa, 
acreditar su mutua con
fianza , amistad y bue
na correspondencia por 
medio de un conve
nio provisional , ínte
rin se perficione ente
ramente el sistema só
lido de alianza y co
mercio , que tanto de
sean establecer entre sí 
y sus subditos respec-
íivos : han nombrado 
y autorizado á este fin, 
á saber , Su Magestad 
Católica al Muy Ilus
tre y Muy Excelente 
Señor Don Manuel de 
Godoy y Alvarez de 
Faria , Rios, Sánchez 
Zarzosa 5 Duque de la 
Alcudia j Grande de 

heir Catholick and 
Britannick Majesties ha~ 
ving resolved, on conside~ 
ration of the present cir~ 
cumstanees of Europe , to 
substantiate their mutual 
confidence ,friendship and 
good correspondence by 
pieans of a provisional 
Convention in the interim 
of Their intirely comple-
ting the solid system of 
alliance and commerce 
ewhich They are so desirous 
of establishing between 
Themselves and Their res
pective subjets: have na-
med and authorised for 
that purpose , viz : on the 
part ofhis Catholick Ma~ 
jesty the Most lllustrious 
and Most Rxcellent Lord 
Don Manuel de Godoy and 
Alvarez de Faria, Rios, 
Sánchez "Zarzosa 5 Duke 
de la Alcudia, Grandee 



España de primera cía- of Spain of the first 
se; Regidor perpetuo de class; Perpetual Regidor 
la Ciudad de Santiago, of the City of Santiago^ 
Caballero de la Insigne Knight of the lllustrious 
Orden del Toyson de Order of the Golden Flee-
Oro 5 Gran-Cruz de la ce , and of the Roy al and 
Real y distinguida Espa- distinguished Spanish Or
nóla de Cárlos III5 Co- der of Charles I I I , C o 
mendador de Valencia mander of Valencia del 
del Ventoso en la de San- Ventoso in that of San~ 
tiago ^ Consejero de Es- tiago, Counsellor of Sta-
tado, Primer Secretario te 5 First Secretary of 
de Estado, y del Des- State and Despacho, Se-
pacho} Secretario de la cretary to the Queen, 
Reyna} Superintendente Superintendani General 
General de Correos y of the Posts and High 
Caminos^ Gentilhombre Ways, Gentlemán of the 
de Cámara con exerci- King's Chamber in Em~ 
ció ̂  Capitán General de ployment , Captain Ge-
Ios Reales Exércitos, neral of His Armies, 
Inspector , y Sargento Inspector and Major of 
Mayor del Real Cuerpo the Roy al Corps of Bo~ 
de Guardias de Corps: dy Guards : and on the 
y Su Magestad Británi- part of His Britannick 
ca al Muy Ilustre y Majesty the Most Illus-
Muy Excelente Señor trious and Most Excel-
D. Alleyne Barón de lent Lord Alleyne Ba~ 
S* Helens , Miembro de ron S* Helens , Member 
su Consejo Privado , y of His Majesty's Privy 



m. 
su Embaxador Extra
ordinario y Plenipoten
ciario cerca de Su Ma-
gestad Católica:los qua-
les después de haberse 
comunicado en debida 
forma sus plenos Pode
res j han acordado los 
Artículos siguientes. 

Councíí and M h AmBas^ 
sador Extrmrdinary átíd 
Plenipotentiary to His 
Catholick Majesty ^ wbo 
after having communica-
ted each other their f u l l 
Vo'wers in dué form , ha" 
ve agreed upon the fol~ 
lowing Articles* 

I . 

Los dos Serenísimos 
Reyes emplearán su ma
yor atención3y todos los 
medios que están en su 
poder para restablecer 
la tranquilidad pública^ 
y para sostener sus inte
reses comunes5 y prome
ten y se obligan á pro
ceder perfectamente de 
acuerdo , y con la mas 
íntima confianza para la 
subsistencia de aquellos 
saludables fines. 

ir: 
Como sus dichas Ma-

The tixíü Most Serené 
Rings ivítt employ Their 
utmost attention and all 
the means which aré iti 
Their Power to reesta^ 
blisb the publick trun-
qmllíty and to maintain 
their common interest^ 
and They promise and en~ 
gage to act in perfect: 
concert and in the most 
intímate confidence for 
the accomplishment of 
those salutary ends, 

11. 

Their said Majesties 
a2 



(4) 
gestades han hallado having perceived just 
justos motivos de zelos é grounds of jealousy and 
inquietud para la segu- of measiness for the sa~ 
ridad de sus respectivos fety of Their respective 
Estados, y para la con^ Bominions and for the 
servacion del sistema maintenance of the gene-
general de Europa en las ral system of Europe, in 
medidas que de algún the me asures ivhich have 
tiempo á esta parte se been for some time past 
han adoptado en Fran- adopted in France, They 
cia,se habian convenido had already agreed to 
ya en establecer entre sí establish betiveen Them 
un concierto íntimo y an intímate and intire 
entero sobre los medios concert upon the means 
de oponer una barrera of opposing a sufficient 
suficiente á aquellas mi- barrier to those dange-
ras tan perjudiciales de rous views of aggression 
agresión y de engrande- and aggrandisement $ and 
cimiento, y habiendo la France háving declared 
Francia declarado una an unjust and aggresi-
guerra agresiva é injus- ve War as ivell against 
ta, tanto á Su Magestad His Catholick Majesty as 
Católica,como á Su Ma- against His Britannick 
gestad Británica , Sus Majesty, their said Ma-
dichas Magestades se jesties engage to make 
obligan á hacer causa common cause in the said 
común en esta guerra. War. The said High conr-
Las dichas Altas -Partes tracti?ig Parties nvill mu-
contratantes concerta- tually concert together 



rán mutuamente todo ío 
que pueda ser relativo á 
los socorros que hayan 
de darse la una á la otra, 
como también el uso dé 
sus fuerzas para su se
guridad y defensa res
pectiva, y para el bien 
de la causa común. 

(s) 
every thing that may be 
relative to the succours 
to be afforded by the one 
to the other as also to the 
employment of their for
ces for their respective 
safety and defence and 
for the good of the com~ 
mon cause. 

I I I . 

En eonseqüencia de lo 
prevenido en el Artículo 
rantecedente, y para que 
las embarcaciones Espa
ñolas y Británicas sean 
mutuamente protegidas 
y auxiliadas durante la 
presente guerra, tanto 
en su navegación , como 
en los Puertos de las dos 
Altas Partes contratan
tes ^ se han convenido y 
convienen Sus Magesta-
des Católica y Británica 
en que sus Esquadras y 
Buques de Guerra den 
convoyes indistintamen-

I I L 

* In conseqiience of what 
lis stipulated in the pre-
ceding Articíe, and in 
order that the Spanish 
and British Vessels may 
be mutually protected and 
succoured during the pre-
sent War as well in their 
navigation, as in the Ports 
of the two High contra-
cting Parties: Their Ca~ 
tholick and Britannick 
Majesties have agreed 
and agree that Their 
Squadrons and Ships of 
War shall convoy without 
distinction the Trading 
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te á las embarcaciones 
mercantes de sus Nacio
nes en la forma estable
cida para las de la suya 
propia hasta donde per
mitan las circunstancias, 
y en que tanto los Ba
ques de Guerra como 
los Mercantiles sean ad
mitidos y protegidos en 
los Puertos respectivos, 
facilitándoseles los so
corros que necesiten á 
los precios corrientes. 

Vessels of the two Na~ 
tions in the same mannef 
that each cotwoys ist 
own as far as circumstan
ees may permit, and that 
both their Sbips of War 
and Trading Vessels shall 
be admitted into Their res
pective JPorts, and pro-
tected, and shall be fur~ 
nished ivith the SUCCOUPS 
of ivhich they may stand 
in need at the current 
prices. 

W . ir. 
Sus dichas Magesta-

des se obligan recíproca
mente á cerrar todos sus 
Puertos á los Navios 
Franceses ̂  á no permitir 
que en caso alguno se ex
traigan d^ sus Puertos 
para la Francia municio
nes de guerra, ni nava
les, ni trigo , ni otros 
granos, carnes saladas, 
ni otras provisiones de 

Their said Majesties 
engage reciprocally to 
shut their J?orts against 
French Vessels , not to 
permit that there shall 
in any case be exported 
from Their Ports for 
Trance either Warlike or 
Naval stores or *wheat 
or other grains , sal-
ted Meat, or other Pro-
visions ; and to take 



(?) 
boca ^yá tornar todas las every other measure in 
demás medidas que estén Their power to distress 
en su mano para dañar the Trade of Frunce, and 
al comercio de la Fran- reduce her by that 
cia, y reducirla por es- means to just conditions 
te medio á condiciones of peace. 
justas de paz. 

V. r. 
Sus dichas Magestades 

se obligan igualmente, 
respecto á que la presen
te Guerra es de interés 
común á todo pais civili
zado 5 á reunir todos sus 
esfuerzos para impedir 
que las Potencias que no 
tomen parte en la Guer
ra den 5 á conseqüencia 
de su neutralidad 5 pro
tección alguna, directa 
ni indirecta, en el mar, 
ni en los Puertos de 
Francia al comercio de 
los Franceses , ni á cosa 
que les pertenezca. 

Their said Majesties 
also engage ¿ the present 
War being generally ín
ter esting to every civi/i" 
zed State , to unite all 
Their efforts in order to 
prevent those Powers 
which do not take part 
in the said War , from 
affording in consequen~ 
ce of their Neutrality 
any protection direct or 
indirect , on the Seas, 
or in the Ports of Fran* 
ce to the commerce and 
Froperty of the French. 

^3 
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VI. V I . 

Sus MagestadesCató- Their Catholick and 
Üca y Británica se pro- Britannick Majesties pro-
meten recíprocamente mise reciprocally not to 
no dexar las armas (á lay down their Arms {un~ 
menos que fuese de co- less i t should be by com~ 
mun acuerdo) sin haber mon agreement) witbout, 
obtenido la restitución having obtained the resti-
de todos los Estados, tution of all the Domi-
Territorios 3 Ciudades, nions, Territories, Cities¿ 
6 Plazas que hayan per- or Places, ivhich may ha-
íenecido á la una. ó á la, ve belonged to either of 
otra antes del principio Them before the commen-
de la Guerra, y de que cement of the War, and 
se hubiese apoderado of which the Enemy may 
el Enemigo durante el have taken possession du~ 
curso de las hostilida- ring the course of hosti-' 
des, lities, 

vil. r n . 

Si la una ó la otra de I f either of the fwo 
las dos Altas Partes con- High contracting Varties 
tratantes llegase á ser should be attacked , mo-
atacada,molestada,óin- Usted, or disturbed in any 
quietada en algunos de of His Dominions, Rights, 
sus Estados, Derechos, Possessions, and interests. 
Posesiones ó Intereses at whatever time, or in 
en qualquiera tiempo, ó whatever manner i t might 
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de qualquiera manera 
que fuere, por mar 6 por 
tierra, en conseqüencia 
y en odio de los Artícu
los ó de las estipulacio
nes contenidas en el pre
sente Tratado , ó de las 
medidas que se tomasen 
por las dichas Partes 
contratantes en virtud 
de este Tratado , la 
otra Parte contratante 
se obliga á «ocottefía | y 
á hacer causa común 
con ella de la manera 
que está estipulado por 
los Artículos anteceden
tes. 

VIIL 

be, by sea or by land, in 
comequence and in hatred 
of the Ar tic les or stipu-
lations contained in the 
present Treaty, or of the 
measurss that may be ta~ 
ken by the said High con-* 
tracting Partíes in vir~ 
tue of this Treaty^ the 
other contracting Party 
engages to succour and ta 
make common cause *witb 
Him in the manner stipu~ 
latedin the foregoing Ar~ 
tictes. 

FUL 

El presente Tratado 
será ratificado por una 
y otra Parte 5 y el cange 
de las Ratificaciones se 
hará en el término de 
seis semanas, ó antes 5 si 
pudiese ser. 

The present Treaty 
shall be ratified by botb 
Parties 5 and the Exchan-
ge of the Ratifications 
shall be made in the space 
of six Weecks, or sooner 
i f i t can be done. 

En fe de lo qual Nos In Witness wherof W? 
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los Plenipotenciarios de 
Sus Magestades Católi
ca y Británica hemos fir
mado en su nombre, y 
en virtud de nuestros 
Plenos-Poderes respecti
vos el presente Tratado, 
sellándole con los Sellos 
de nuestras Armas. 

Fecho en Aranjuez á 
veinte y cinco de Mayo 
de mil setecientos no
venta y tres. 

The Plempotenczaries of 
their Catholick and Bri~ 
tamick Majesties have 
sígned in Their ñame and 
in virtue of our respecta 
ve Full-Fowers the pre-
sent Treaty, and have 
sealed U with the seáis 
of our Arms. 

Done at Aranjuez the 
twenty fifth of May one 
thousand seven hundred 
and ninety three. 

(L. S.) El Duque de la E l Buque de la 
Alcudia. Alcudia, 

(L.S.) S' Helens. S.) S*Helens. 



PLENIPOTENCIA DEL REY. 

ôn Cárlos por la gracia de Dios, Rey de Cas
tilla , de León, de Aragón, de las dos Sicilias , de 
Jerusalen, de Navarra 5 de Granada , de Toledo, 
de Valencia, de Galicia, de Mallorca , de Sevilla, 
de Cerdeña , de Córdoba 5 de Córcega, de Murcia, 
de Jaén, de los Algarbes, de Algeciras, de Gi-
braltar, de las Islas de Canaria, de las Indias 
Orientales y Occidentales, Islas y Tierrafirme del 
Mar Océano^ Archiduque de Austria, Duque de 
Borgoñá , d^-JBmWte-y^e-Milan • Conde de Abs-
purg, de Flandes, Tirol y Barcelona 5 Señor de 
Vizcaya y de Molina &c. Por quanto después de 
haber tratado amigablemente Nos y nuestro buen 
hermano Jorge Tercero, Rey de la Gran Breta
ña &c., acerca del estado actual de las cosas en 
Europa, y de la guerra abierta que hoy subsis
te, y deseando proporcionar los medios que prin
cipalmente conduzcan para continuarla con buen 
éxito contra los enemigos comunes de nuestros res
pectivos Estados , para restablecer y afirmar la paz 
general , y para consolidar la mütua seguridad, 
nos ha parecido ser de nuestro común interés es
trechar mas íntimamente entre ambos por un Tra
tado difinitivo los nudos de nuestra antigua Amis
tad y Alianza , y proveer al aumento del comer
cio entre nuestros subditos para beneficio mutuo 
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de los dos Estados. Y habiendo pensado Nos y el 
sobredicho nuestro buen hermano que en el ínterin 
sería de gran provecho á Nos y nuestros subditos 
establecer por medio de algún convenio ó conve
nios que sirvan como de preliminares, aquellas 
cosas que parezcan mas esenciales en el día, he
mos resuelto conferir á alguna persona idónea por 
nuestra parte nuestro pleno Poder para tratar es
tos negocios tan árduos, y llevarlos al deseado fin. 
Por tanto hallándonos satisfechos de la capacidad, 
zelo y amor á nuestro servicio que concurren en vos 
Don Manuel de Godoy y Alvarez de Faria, Rios, 
Sánchez Zarzosa, Duque de la Alcudia, Grande de 
España de primera clase 5 Regidor perpetuo de la 
Ciudad de Santiago 5 Caballero de la Insigne Or
den del Toyson de Oro, Gran-Cruz de la Real y 
distinguida Española de Cárllos III5 Comendador 
de Valencia del Ventoso en la de Santiago 5 Con
sejero de Estado ^ Primer Secretario de Estado y 
del Despacho 5 Secretario de la Reyna j Superin
tendente General de Correos y Caminos 5 Gentil
hombre de Cámara con exercicio 5 Teniente Gene
ral de nuestros Reales Exércitos j Inspector, y Sar
gento Mayor del Real Cuerpo de nuestros Guar
dias de Corps: hemos venido en nombraros, cons
tituiros y autorizaros por nuestro Plenipotencia
rio , y en daros y concederos todo nuestro poder 
y autoridad, y mandato general y especial, de 
modo que no derogue el uno al otro, para que 
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con la persona ó personas que dicho nuestro buen 
hermano Rey de la Gran Bretaña autorizase con 
suficiente poder para lo mismo, comuniquéis y tra
téis de lo que queda expresado , concluyáis sobre 
lo mismo 3 y hagáis todas y qualesquiera cosas que 
conduzcan al referido fin^ acordéis y firméis los 
artículos, convenios é instrumentos necesarios, y 
los aceptéis mutuamente, y por último arregléis 
todas aquellas cosas que para lo dicho ó acerca 
de lo mismo fueren necesarias y oportunas. Pro
metiendo Nos de buena fe y baxo de palabra Real, 
que todas y cada una de las cosas que entre Vos 
y el Plenipotenciario^ del men^ 
clonado Rey de la Gran Bretaña se hicieren, pac
taren y concluyeren, las tendremos por gratas, ra
tas y firmes, y que todo quanto se hubiere pro
metido en nuestro nombre, lo observaremos y ha
remos observar santa é inviolablemente. En fe de 
lo qual hemos hecho expedir la presente , firmada 
de nuestra mano, sellada con nuestro Sello secre
to , y refrendada por el infraescrito nuestro Con
sejero , y Secretario de Estado y del Despacho de 
Marina. En Aranjuez á catorce de Mayo de mil 
setecientos noventa y tres. 

YO EL REY. 

(L. S.) 

Antonio Faldés, 
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PLENIPOTENCIA D E S. M. BRITANICA, 

Georgias R, 

eorgius Tertius T)ei vgratid Magnte Britannia?, 
Francite & Hibernite Rex ^ Fidei Defensor ^ Dux 
Brunsvicensis & Luneburgensis ^ Sacri Romani ím— 
peni Archi-Tbesaurarius Princeps Elector &c. 
Omnibus & singulis ad quos presentes h¿e litera? 
pervenerint salutem. Cum Nobis & bono Fratri Nos-
tro Carolo Quarto Hispaniarum utriusque Sici-
¡í¿e &c. Regí Catbolino 9 supcr p r e s e n t í rerum in 
Europa statu^ b ello que jam late flagrante, conci-
lia amicissimé ineuntibus, & ad ea próecipué áni
mos attendentibus qucz ad bellum contra commu-
nes Status utriusque hostes prosperé gerendum, ad 
publicam pacem restituendam, stabiliendamque i & ad 
mutuam securitatem promovendam máxime conduc~ 
tura sint r é re communi visum sit Tractatu defini
tivo necessitudinis antiqute ac confcederationis nexus 
arctius ínter .Nos astringere r necnon & commercio Ín
ter subditos Nostros in mutuum Statús utriusque 
beneficium augendo providere, Cumque Nobis bono-
que Fratri Nostro supradicto magno Nobis subditis-
que Nostris ad interim usui fore arbitrabatur, con* 
ventione vel conventionibus quibusdam procemii loco 
propositis ea qu¿e in prcesens máxime expediré v i -
d.ebuntur statuere: Nos , ad omnia hcec negotia tam 



ardua transigencia, & ad finem exoptatum pfrdu*^ 
eenda, virum aliquem idoneum 5 Nostrd ex parte? 
plend auctoritate muñiré decrevimus, Sciatis ergo 
quod Nos fide, prudentiá, inte grítate & industrid 
in gravissimis rebus tractandis 3 perquam fidelis 
& dilecti Consiliarii Nostri Jlleyne Baronis de S*He-
lens, Legati Nostri Extraordiñarn apud Aulam bo~ 
ni Fratris Nostri prtedicti, ac Ministri Vlenipoten-
tiarii plurimum confisi, eundem fecimus, constituí-
mus & ordinavimus , & per presentes facimut 
constituimus & ordinamus Nostrum verum, certum 
& indubitatum Vlenipotentiarium, Commissarhm & 
Procuratorem, dantes & concedentes eidem plenam 
® omnimodam potestatem atque avctoritatetn, pa-
ríter & mandatum genérale & speciale, ita tarríen 
ut genérale speciali non deroget, ñeque contra , cmn 
Ministro Ministrisve prtedícti boni Fratris Nostri 
Regís Hispaniarum Catholici, ad hoc sufficientem 
potestatem habentibus, de & super prcemissis , JV^-
tro nomine communicandi, tractandi & concludendi, 
omniaque & singula faciendi quce ad eum finem con* 
ducant, artículos, conventiones & instrumenta ne~ 
cessaria conficiendi & signandiac eadem mutuo 
accipiendi, denique omnia ea quce ad prcemissce vel 
circa enmt necessaria, & opportuna expediendú 
Fromittentes bonáfide, & in verbo Regio, Nos om
nia & singula quae ínter prtenominatum Plenipoten-
tiarium Nostrum & altissimé memorati Regís Ca
tholici Ministrm Mmstmve in pr<zvnss.U srunt 
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facta ,, pacta & conclusa, rafa , grata & firma 
habituros, & qtdcquid Nostro nomine promisstm fuer* 
r i t sánete & inviolabiliter observaturos. S obser̂  
vari curaturos. In cujas Regí testlmoniuni hasce 
literas fieri, manúque Nostra Regid si guatas, mag
no ISfostro Magnte Britannite sigillo communiri fe~ 
cimus. Qu¿e dabantur in Vaíatio Nostro Div i Ja* 
cobi die décimo octavo mensis Aprilis, amo Domi^ 
ni mil le simo septingentésimo nonagésimo tertio, Reg-
ñique Nostri tricésimo, tertio.. 

Georgius R. 
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RATIFICACION DEL REY. 

on Garlos por la gracia de Dios, Rey de Cas
tilla , de León, de Aragón , de las dos Sicilias, de 
Jerusalen, de Navarra, de Granada, de Toledo, 
de Valencia, de Galicia , de Mallorca, de Sevilla, 
de Gerdeña, de Górdoba, de Córcega, de Mur-
cia, de Jaén, de los Algarbes, de Algeciras, de 
Gibraltar, de las Islas de Canaria, de las Indias-
Orientales y Occidentales, Islas y Tierrafirme del 
Mar Océano 5 Archiduque de Austria 5 Duque de 
Borgoña, de Brabante y de Milán 5 Conde de Abs-
purg, de Flandes,,Tirol y Barcelona5 Señor de 
Vizcaya y de Molina &c. Por quanto entre Nos 
y nuestro buen Hermano Jorge Tercero, Rey de 
la Gran Bretaña &c., se concluyó y firmó en Aran-
juez el dia veinte y cinco de Mayo de este año 
por medio de Plenipotenciarios, que autorizamos su
ficientemente por ambas partes, un convenio relati
vo á la guerra que actualmente subsiste, y á asun
tos de Comercio, en la forma y tenor siguientes. 

j4qm el Convenio en ambos idiomas Español 
é Ingles* 

Por tanto, habiendo visto y exáminado el Con
venio antecedente, hemos venido en aprobar todos 
y cada uno de sus artículos y cláusulas, y tener-
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lo por rato, grato y firme, como por la presente 
lo aprobamos en nuestro nombre y de nuestros he
rederos y sucesores , y lo tenemos por rato, gra
to y firme 5 ofreciendo y prometiendo en fe y pa
labra de Rey , que todas y cada una de las cosas 
que se contienen en dicho Convenio las observa
remos y cumpliremos, y que en quanto esté da 
nuestra parte no permitiremos jamas que se que
brante por persona alguna , ni se contravenga á 
ellas de ningún modo. En fe de lo qual, y para 
su mayor firmeza hemos hecho expedir la presen
te, firmada de nuestra propia mano, sellada con 
el Sello secreto, y refrendada de nuestro Conse
jero y Secretario de Estado y del Despacho de 
Marina. En Madrid á quatro. de Julio de mil se
tecientos noventa y tres. 

YO EL REY. 

(L.S . ) 

D. AntoniQ FaldéSi 
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RATIFICACION B E S. M . BRITANICA. 

eorgiusTertim Bei gratia, Magna Britamla:, 
Francia <£ Hihernia Rex, Fidei Befensor, Bux 
Brunsvicensis & Luneburgensú, Sacri Romani tm-
perii Archi-Thesaurarius,. & Princeps E/ector &c 
Omnibus & singulis ad quos presentes ha litera 
pervenerint salutem. Quandoquidem Conventio aua 
dam Ínter Nos bonumque Fratrem Nostrum Carolum 
Quartum Hispaniarmn &c. Regem Catbolicum ad 
bellum quod nunc temporis fiagrat, atque res com 
merciales spectans per Vlenipotentiarlos bine inde 
sufficlentt auctoritate munitos Aranjuexifdie -vicésimo 
quinto mensis Mai i , jam proximé prateriti conclusa 
& signata fuerit forma & verbis qua sequmtur. 

Aquí el Convenio en ambos idiomas Español 
é Ingles, 

Nos visa perpensaqne Conventione suprascriMa 
eandem in ómnibus et singulis ejus Articulis & clau 
suhs approbavimus, ratdm, gratam, firmamaus ha-
bmmus, sicut per prasentes, pro Nobis, haredibus 
& successoribus Nostris eandem approbamus ra 
tam gratam, firmamque habemus; spondentes'& i» 
verbo Regio prominentes. Nos omnia & singula aua 
tn pradicta Conventione continentur, sinceré & boná 
fide prastituros & observaturos , ñeque passuros 
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unquani) quantum in Nobis est ^ tit ea quopiam vio-
lentur, aut ut ullo modo iisdem in contrarium eatur. 
In quorum omnium majorem fidem ac robur, hiscs 
prtesentibus manu Nostrd Regia signatis, magnum 
Nostrum magnce Britannite sigillum appendi feci-
mus. Qute dabantur in Falatio nostro Div i Jacobi, 
die décimo quinto mensis Junii, amo Domini mille-
simo septingentésimo nonagésimo tertio, Regnique 
Nostri tricésimo tertio. 

Georgius R. 
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CAMBIO DE LAS RATIFICACIONES. 

Don - Manuel de 
Godoy, Duke de la Alcu
dia' Se. His Catholick 
Majesty's First Secre-
tary of State and Des
pacho, and Alleyne Ba
rón S*. Helens Se. His 
Britannick Majesty's Am-
bassador Extraordinary 
and Plenipotentiary to His 
Catolick Majesty, 

Certify that the Let~ 
ters of Ratification of 
the Convention between 
Their said Majesties sig-
ned on the Twenty fifth 
of last May , drawn in 
proper form, and duly 
collated the one voith the 
other, and vuith the ori
ginal have be en exchan-
ged by Us this day. 

os Don Manuel de 
Godoy, Duque de la Al
cudia &c. ^ Primer Se-
cetario de Estado y del 
Despacho de Su Mages-
tad Católica , y Don 
Alleyne Barón de Si He-
lens &c. , Embaxador 
Extraordinario y Ple
nipotenciario de Su Ma-
gestad Británica cerca 
de Su Magestad Cató
lica 

Certificamos que las 
Letras de Ratificación 
del Convenio entre las 
dichas Magestades, fir
mado en veinte y cinco 
de Mayo último, acom
pañadas de todas sus 
solemnidades, y debida
mente cotejadas la una 
con la otra, y con los 
exemplares originales, 
han sido cangeadas por 
Nos en esie dia. 



( 
En fe de lo qnal he

mos firmado el presente 
Acto por duplicado, se
llándole con los Sellos 
de nuestras Armas. 

En Madrid á jinco de 
Julio de mil setecientos 
noventa y tres. 
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In Witness wherof JVe 
bave signed Duplicates of 
te present Act and have 
affixed thereto the Seáis 
of our Arms. 

At Madrid the Fifth 
of July one thousand se-
ven hundred and ninety 
three. 

(L . S.) El Duque de la ( L . E l Buque de la 
Alcudia. Alcudia, 

(L . S.)S! Helens. ( £ . S,) S* Helens. 


